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DIGITEERIMISMINISTRI[footnoteRef:1]) [1: )	Digiteerimisminister juhib peaministri 20. aprilli 2018. aasta määruse (digiteerimisministri pädevusvaldkondade kohta) (Poola ametlik väljaanne, nr 761) paragrahvi 1 lõike 2 kohaselt riigi digiteerimisküsimustega tegelevat valitsusasutust.] 

 [kuupäev] 2019. aasta
MÄÄRUS
digitaalse raadioringhäälingu vastuvõtmiseks kasutatavate tarbijatele ettenähtud seadmete tehniliste ja kasutusnõuete kohta[footnoteRef:2]) [2: )	Määrusest teavitati Euroopa Komisjoni [kuupäev] teatisega nr … kooskõlas valitsuse 23. detsembri 2002. aasta määruse (riikliku standarditest ja õigusaktidest teavitamise süsteemi toimimise korra kohta) (Poola ametlik väljaanne, nr 2039, 2004. aasta, nr 597) paragrahviga 4, millega rakendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. septembri 2015. aasta direktiivi (EL) 2015/1535 (millega nähakse ette tehnilistest eeskirjadest ning infoühiskonna teenuste eeskirjadest teatamise kord) (ELT L 241, 17.9.2015, lk 1) sätteid.] 

16. juuli 2004. aasta telekommunikatsiooniseaduse (Poola 2018. aasta ametlik väljaanne, nr 1954, hilisemate muudatustega[footnoteRef:3])) artikli 132 lõike 4 alusel antakse alljärgnev määrus. [3: ) Nimetatud seaduse konsolideeritud teksti muudatused on avaldatud Poola 2018. aasta ametlikus väljaandes, nr 2245 ja 2354, ja 2019. aasta väljaandes, nr 643, 730, 1030, 1553 ja 1815.] 

§ 1.	Digitaalse raadioringhäälingu vastuvõtmiseks kasutatavate tarbijatele ettenähtud seadmete tehnilised ja kasutusnõuded on sätestatud määruse lisas.
§ 2. Määrus jõustub 30 päeva möödudes selle avaldamisest.


	DIGITEERIMISMINISTER


Digiteerimisministri [kuupäev] 2019. aasta määruse [viide] lisa

DIGITAALSE RAADIORINGHÄÄLINGU VASTUVÕTMISEKS KASUTATAVATE TARBIJATELE ETTENÄHTUD SEADMETE TEHNILISED JA KASUTUSNÕUDED

[bookmark: _Toc528068355]1.	Üldsätted
Lisas sätestatakse tehnilised ja kasutusnõuded, millele DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtjad, sealhulgas autoraadiod, peavad vastama, et saaksid võtta korrektselt vastu digitaalseid DAB+ raadioringhäälinguid, mida edastatakse Poola Vabariigis maapealsete traadita süsteemide kaudu või kaabli kaudu VHF-sagedusala III sagedusspektris sagedusel 174–240 MHz.
 Nõuded tuginevad punktis 2.1 nimetatud standarditele ja dokumentidele.

[bookmark: _Toc528068356]2.	Standardid ja dokumendid
2.1 Lisas viidatud standardite ja dokumentide nimekiri
[bookmark: _Ref383151620][1]	PN-ETSI EN 300 401 V2.1.1:2017-08 – Raadioringhäälingusüsteem. Digitaalne raadioringhääling (DAB) mobiilsetele, kaasaskantavatele ja paiksetele vastuvõtjatele
[bookmark: _Ref383329528][2]	ETSI TS 101 499 V3.1.1:2015-01 Hybrid Digital Audio (DAB, DRM, RadioDNS); SlideShow; User Application Specification
[3]	ETSI TS 101 756 V2.2.1:2017-08 Digital Audio Broadcasting (DAB); Registered Tables
[4]	ETSI TS 102 371 V3.2.1:2016-05 Digital Audio Broadcasting (DAB); Digital Radio Mondiale (DRM); Transportation and Binary Encoding Specification for Service and Programme Information (SPI)
[5]	ETSI TS 102 563 V2.1.1:2017-01 Digital Audio Broadcasting (DAB); DAB+ audio coding (MPEG HE-AACv2)
[6]	ETSI TS 102 818 V3.1.1:2015-01 Hybrid Digital Radio (DAB, DRM, RadioDNS); XML Specification for Service and Programme Information (SPI)
[7]	ETSI TS 102 979 V1.1.1:2008-06 Digital Audio Broadcasting (DAB); Journaline; User application specification
[8]	ETSI TS 102 980 V2.1.1:2017-01 Digital Audio Broadcasting (DAB); Dynamic Label Plus (DL Plus); Application specification
[9]	ETSI TS 103 176 V2.1.1:2017-08 Digital Audio Broadcasting (DAB); Rules of implementation; Service information features
[10]	ETSI TS 103 461 V1.1.1:2017-08 Digital Audio Broadcasting (DAB); Domestic and in-vehicle digital radio receivers; Minimum requirements and Test specifications for technologies and products
[11]	IEC 62104:2015-07 Characteristics of DAB receivers
[12]	IEC 62106-2:2018 Radio data system (RDS) − VHF/FM sound broadcasting in the frequency range from 64.0 MHz to 108.0 MHz – Part 2: Message format: Coding and definition of RDS features
[13]	ISO/IEC 14496-3:2009 Information technology – Coding of audio-visual objects – Part 3: Audio
[14]	ISO/IEC 23003-1:2007 Information technology – MPEG audio technologies – Part 1: MPEG Surround
[15]	ISO/TS 18234-1:2013 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 1: Introduction, numbering and versions (TPEG1-INV)
[16]	ISO/TS 18234-2:2013 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 2: Syntax, semantics and framing structure (TPEG1-SSF)
[17]	ISO/TS 18234-3:2013 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 3: Service and network information (TPEG1-SNI)
[18]	ISO/TS 18234-4:2006 Traffic and Travel Information (TTI) − TTI via Transport Protocol Expert Group (TPEG) data streams − Part 4: Road Traffic Message (RTM) application
[19]	ISO/TS 18234-5:2006 Traffic and Travel Information (TTI) − TTI via Transport Protocol Expert Group (TPEG) data streams − Part 5: Public Transport Information (PTI) application
[20]	ISO/TS 18234-6:2006 Traffic and Travel Information (TTI) − TTI via Transport Protocol Expert Group (TPEG) data streams − Part 6: Location referencing applications
[21]	ISO/TS 18234-7:2013 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 7: Parking information (TPEG1-PKI)
[22]	ISO/TS 18234-8:2012 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 8: Congestion and Travel Time application (TPEG1-CTT)
[23]	ISO/TS 18234-9:2013 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 9: Traffic event compact (TPEG1-TEC)
[24]	ISO/TS 18234-10:2013 Intelligent transport systems − Traffic and travel information via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 10: Conditional access information (TPEG1-CAI)
[25]	ISO/TS 18234-11:2013 Intelligent transport systems − Traffic and Travel Information (TTI) via transport protocol experts group, generation 1 (TPEG1) binary data format − Part 11: Location Referencing Container (TPEG1-LRC)
[26]	Recommendation ITU-R BS.450-3 (11/2001) Transmission standards for FM sound broadcasting at VHF
2.2	Kui punktis 2.1 esitatud nimekiri sisaldab viidet konkreetsele dokumendi versioonile (määratud avaldamiskuupäevaga, väljaande numbriga, versiooninumbriga jne), ei kasutata nimetatud dokumendi järgnevaid versioone.
2.3.	Kui punktis 2.1 esitatud nimekiri ei sisalda viidet konkreetsele dokumendi versioonile, kasutatakse nimetatud dokumendi uusimat versiooni.
2.4.	Alapunktides 1–10 nimetatud dokumendid on kättesaadavad Euroopa Telekommunikatsioonistandardite Instituudi veebilehel (www.etsi.org).
2.5.	Alapunktides 11–14 nimetatud dokumendid on kättesaadavad (tasu eest) Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoni veebilehel (www.iec.ch).
2.6. Alapunktides 15–25 nimetatud dokumendid on kättesaadavad (tasu eest) Rahvusvahelise Standardiorganisatsiooni veebilehel (www.iso.org).
2.7.	Punkti 2.1 alapunktis 26 nimetatud dokument on kättesaadav Rahvusvahelise Telekommunikatsiooni Liidu veebilehel (www.itu.int).

[bookmark: _Toc528068357]3.	Mõistete määratlused
Lisas kasutatud mõistete määratlused on esitatud allpool.
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja – tarbijatele ettenähtud seade, mille peamine funktsioon on normide PN-ETSI EN 300 401 V2.1.1:2017-08 [1] ja ETSI TS 102 563 V2.1.1:2017-01[5] kohaselt edastatud digitaalsete DAB+ raadioringhäälingute vastuvõtmine.
Standardne vastuvõtja – DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja, mida kasutatakse digitaalsete raadioringhäälingute vastuvõtmiseks ja mis on varustatud vähemalt tähtnumbrilise kuvariga.
Multimeediavastuvõtja – DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja, mida kasutatakse digitaalsete raadioringhäälingute vastuvõtmiseks ja mis on varustatud värvikuvariga, mille lahutusvõime on vähemalt 320 x 240 pikslit ja mille värvilahutus on vähemalt 8 bitti.
Adapter – DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja, mis muundab DAB+ signaali UKF-FM-i, Bluetoothi signaaliks ning mis on varustatud UX-audioväljundi või muu tehnoloogilise lahendusega.
[bookmark: _GoBack]Autoraadio – DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja, mis on paigaldatud 20. juuni 1997. aasta liiklusseaduse (Poola 2018. aasta ametlik väljaanne, nr 1990, hilisemate muudatustega[footnoteRef:4])) 2. lisa punktis 1 nimetatud M-kategooria sõidukitesse. [4: )	Nimetatud seaduse konsolideeritud teksti muudatused on avaldatud Poola 2018. aasta ametlikus väljaandes, nr 2244 ja 2322, ja 2019. aasta väljaandes, nr 53, 60, 730, 752, 870, 1123, 1180, 1466, 1501, 1566, 1579 ja 1818.] 


[bookmark: _Toc528068358]4.	Lühendid ja akronüümid
AAC: Advanced Audio Coding – standardi ISO/IEC 14496-3:2009 [13] kohane täiustatud audiokodeering
CU: Capacity Unit – võimsusühik
DAB: Digital Audio Broadcasting (DAB) – digitaalne raadioringhääling
DAB+ – digitaalne raadioringhääling, milles kasutatakse MPEG-4 HE AACv2 audiokodeeringut kooskõlas tehnilise kirjeldusega ETSI TS 102 563 V2.1.1:2017-01 [5]
DL: Dynamic Label – dünaamiline märgend
EN: European Norm – Euroopa standard
EPG: Electronic Program Guide – elektrooniline saatekava
ETSI: European Telecommunications Standards Institute – Euroopa Telekommunikatsioonistandardite Instituut
FM: Frequency Modulation – sagedusmodulatsioon
HE AACv2: High Efficient Advanced Audio Coding – standardis ISO/IEC 14496-3:2009Error! Reference source not found. sätestatud kõrgefektiivne täiustatud audiokodeering
IEC: International Electrotechnical Commission – Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon
ISO: International Organization for Standardization – Rahvusvaheline Standardiorganisatsioon
ITU: International Telecommunication Union – Rahvusvaheline Telekommunikatsiooni Liit
ITU-R: ITU Radiocommunications Sector – Rahvusvahelise Telekommunikatsiooni Liidu Raadiosidesektor
MPEG – liikuvate kujutiste eksperdirühma valideeritud pildi- ja kaasneva heli kodeerimise standardite komplekt
MPEG-4 – standardis ISO/IEC 14496-3:2009 [13] kirjeldatud MPEG audio- ja videokodeerimisstandardite komplekt
MSC: Main Service Channel – põhiteenuskanal
RDS: Radio Data System (for UKF FM) – UKF-FMi raadioandmesüsteem
TPEG – transpordikontrolli eksperdirühma valideeritud liiklus- ja reisiteabe andmeprotokollide komplekt
TTI: Traffic and Travel Information – liiklus- ja reisiteave
TS: Technical Specification – tehniline kirjeldus
VHF: Very High Frequency – ülikõrgsagedus (ülikõrgsagedusvahemik 30–300 MHz)
UKF – FM-analoograadioringhääling sagedusvahemikus 87,5–108 MHz
[bookmark: _Toc528068359]5.	Vastuvõtuvõime
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja tagab selliste DAB+ signaalide vastuvõtmise, mis edastatakse VHF-sagedusala III sagedusspektris sagedusel 174–240 MHz ning mis täidavad normidest PN-ETSI EN 300 401 V2.1.1:2017-08 [1] ja ETSI TS 102 563 V2.1.1:2017-01 [5] tulenevad nõuded.
[bookmark: _Toc528068360]6.	Teenustele juurdepääs
1)	DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja tagab järgmiste teenuste kättesaadavuse:
a)	krüpteerimata tasuta vastuvõetavate (Free-To-Air) programmide vastuvõtt,
b)	tekstisõnumite vastuvõtt (jaama nimi ja DL),
c)	20. juuni 1997. aasta liiklusseaduse 2. lisa punktis 1 nimetatud ja navigatsioonisüsteemiga varustatud M-kategooria sõidukitesse paigaldatud autoraadiod tagavad TPEG liiklusteadete vastuvõtu kooskõlas normidega ISO/TS 18234-1:2013 [15], ISO/TS 18234-2:2013 [16], ISO/TS 18234-3:2013 [17], ISO/TS 18234-4:2006 [18], ISO/TS 18234-5:2006 [19], ISO/TS 18234-6:2006 [20], ISO/TS 18234-7:2013[21], ISO/TS 18234-8:2012 [22], ISO/TS 18234-9:2013 [23], ISO/TS 18234-10:2013 [24], ISO/TS 18234-11:2013 [25],
d)	autoraadiod tagavad tehnilise kirjelduse ETSI TS 103 461 V1.1.1:2017-08 [10] punktis 6.11 sätestatud teadete (announcement) vastuvõtu.
2)	Multimeediavastuvõtja tagab lisaks järgmiste teenuste kättesaadavuse:
a)	tehnilise tingimuse ETSI TS 102 818 V3.1.1:2015-01 [6] kohase täiustatud profiiliga elektroonilise saatekava vastuvõtt,
b)	tehnilise tingimuse ETSI TS 102 980 V2.1.1:2017-01 [8] kohaste DL+ (DL Plus) teadete ja tehnilise tingimuse ETSI TS 101 499 V3.1.1:2015-01 [2] kohaste slaidiesitluste vastuvõtt;
3)	kui DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtjal on EPG-, Journaline’i ja teadete funktsioonid, täidab vastuvõtja neid funktsioone kooskõlas järgmiste põhimõtetega:
a)	põhivastuvõtjad tagavad tehnilise tingimuse ETSI TS 102 818 V3.1.1:2015-01 [6] kohase põhiprofiiliga elektroonilise saatekava vastuvõtu,
b)	tehnilise tingimuse ETSI TS 102 979 V1.1.1:2008-06 [7] kohase Journaline’i vastuvõtt,
c)	tehnilise kirjelduse ETSI TS 103 461 V1.1.1:2017-08 [10] punktis 6.11 sätestatud teadete vastuvõtt.
[bookmark: _Toc388612397][bookmark: _Toc528068361]7.	Raadioliidesele esitatavad nõuded ja DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtjate häälestamise eeskirjad
[bookmark: _Toc388612398][bookmark: _Toc528068362]7.1.	Vastuvõetav sagedusvahemik

	DAB ploki number 
	Kesksagedus (MHz)
	Sagedusvahemik (MHz)

	5A
	174,28
	174,160–175,696

	5B
	176,640
	175,872–177,408

	5C
	178,352
	177,584–179,120

	5D
	180,064
	179,296–180,832

	6A
	181,936
	181,168–182,704

	6B
	183,648
	182,880–184,416

	6C
	185,360
	184,592–186,128

	6D
	187,072
	186,304–187,840

	7A
	188,928
	188,160–189,696

	7B
	190,640
	189,872–191,408

	7C
	192,352
	191,584–193,120

	7D
	194,064
	193,296–194,832

	8A
	195,936
	195,168–196,704

	8B
	197,648
	196,880–198,416

	8C
	199,360
	198,592–200,128

	8D
	201,072
	200,304–201,840

	9A
	202,928
	202,160–203,696

	9B
	204,640
	203,872–205,408

	9C
	206,352
	205,584–207,120

	9D
	208,064
	207,296–208,832

	10A
	209,936
	209,168–210,704

	10B
	211,648
	210,880–212,416

	10C
	213,360
	212,592–214,128

	10D
	215,072
	214,304–215,840

	11A
	216,928
	216,160–217,696

	11B
	218,640
	217,872–219,408

	11C
	220,352
	219,584–221,120

	11D
	222,064
	221,296–222,832

	12A
	223,936
	223,168–224,704

	12B
	225,648
	224,880–226,416

	12C
	227,360
	226,592–228,128

	12D
	229,072
	228,304–229,840

	13A
	230,784
	230,016–231,552

	13B
	232,496
	231,728–233,264

	13C
	234,208
	233,440–234,976

	13D
	235,776
	235,008–236,544

	13E
	237,488
	236,720–238,256

	13F
	239,200
	238,432–239,968



Tabel 1. Iga DAB sagedusploki kesksagedused sagedusvahemikus 174–240 MHz.
[bookmark: _Toc388612399][bookmark: _Toc528068363]7.2.	 Teenuste häälestus ja valik
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja võimaldab otsida automaatselt läbi kogu punktis 7.1 nimetatud sagedusvahemiku ja häälestada end õigele DAB+ sagedusplokile, et teha kindlaks kättesaadavate teenuste loetelu. DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtjaga saab otsida vahemikust, vajutades eraldi nuppu või valides funktsiooni menüü kõrgeimalt või teiselt tasandilt.
Erinevate sagedusvahemikega levialade vahel liikuv autoraadio lülitub automaatselt ümber sellise naaberleviala DAB+ sagedusplokile, kus kantakse üle sama rühma programme, eesmärgiga tagada valitud teenuse järjepidev vastuvõtt, eeldusel et vastuvõetavad andmevood sisaldavad teenust jälgiva (Service following) signaali edastamist kooskõlas tehnilise tingimusega ETSI TS 103 176 V2.1.1:2017-08 [9].
Autoraadio, mis võtab vastu ka UKF-FMi analoograadioringhäälingut sagedusvahemikus 87,5–108 MHz soovituse ITU-R BS.450-3 (11/2001) [26] kohaselt ja on varustatud standardi IEC 62106-2:2018 [12] kohase raadioandmesüsteemi dekooderiga, tagab automaatse ümberlülitumise UKF-FMi vastuvõtule DAB+ signaali levialast lahkudes ja vastupidi, eeldusel et vastuvõetavad andmevood sisaldavad teenust jälgiva (Service following) signaali edastamist kooskõlas tehnilise tingimusega ETSI TS 103 176 V2.1.1:2017-08 [9]. Kui konkreetset programmi on võimalik vastu võtta nii UKF-FMi kui DAB+ ringhäälingu kaudu, eelistatakse DAB+ ringhäälingu vastuvõttu.
[bookmark: _Toc388612400][bookmark: _Toc528068364]7.3.	Vastuvõtukvaliteedi näidik
Kui DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja on varustatud vastuvõtukvaliteedi näidikuga, peab see kuvama põhiteenuskanalil arvutatud bitiveategurit (Bit Error Rate). Teave esitatakse vastuvõtuantenni konfiguratsiooni optimeerimist hõlbustaval viisil.
[bookmark: _Toc388612401][bookmark: _Toc528068365]8.	DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja dekooderile esitatavad nõuded
[bookmark: _Toc388612402][bookmark: _Toc528068366]8.1.	Kanalidekooder
Standardi IEC 62104:2015-07 [11] peatüki 4.3 kohaselt
1)	dekodeerib standardse vastuvõtja kanalidekooder vähemalt ühte põhiteenuskanalis sisalduvat kanalit ja võimaldab dekodeerida võimsusega vähemalt 144 CU (s.o 256 kbps@EEP3B, 192 kbps@EEP3A, 96 kbps@EEP1A);
2) võimaldab multimeediavastuvõtja kanalidekooder dekodeerida vähemalt nelja põhiteenuskanalis sisalduvat kanalit ja dekodeerida võimsusega vähemalt 288 CU.
[bookmark: _Toc388612403][bookmark: _Toc528068367]8.2.	Audiodekooder
Dekooder võimaldab standardi IEC 62104:2015-07 [11] peatüki 4.6 kohaselt korrektselt dekodeerida standardi ISO/IEC 14496-3:2009 [13] kohaseid MPEG-4 AAC helisignaale tehnilistes tingimustes ETSI TS 102 563 V2.1.1:2017-01 [5] nimetatud piirangutega.
Dekooder võimaldab töödelda korrektselt audiovooge, mis sisaldavad standardis ISO/IEC 23003-1:2007 [14] kirjeldatud stereoheli (MPEG Surround). Kui kõikide ümbritsevate helide (täisstereoheli) dekodeerimine ei ole võimalik, dekodeerib dekooder korrektselt signaalid monofoonilisteks või stereofoonilisteks.
Dekooder varjab ülekandevead ja kui signaali ei võimalik helina taasesitada, vaigistab väljundheli.
[bookmark: _Toc388612404][bookmark: _Toc528068368]9.	Analoograadioringhäälingu vastuvõtt
Kõik DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtjad (v.a adapterid) võimaldavad vastu võtta ka soovituse ITU-R BS.450(11/2001) [26] kohaselt edastatud UKF-FMi raadioringhäälingu signaali sagedusvahemikus 87,5–108 MHz.
[bookmark: _Toc388612405][bookmark: _Toc528068369]10.	DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja kuvarile esitatavad nõuded
[bookmark: _Toc388612406][bookmark: _Toc528068370]10.1.	Programminimede kuvamine
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja kuvaril kuvatakse korrektselt ja loetavalt valitud programmikomponendi nimi (Component Label) ja juhul, kui ringhäälinguettevõtja seda ei edasta, siis programmi nimi (Service Label).
Kuvaril kuvatakse valitud komponendi või programmi nimi nii lühivormis (8 tähemärki) kui ka eelistatavas pikas vormis (16 tähemärki).
Poola Vabariigis ringhäälinguettevõtjate programminimede, programmikomponentide ja multipleksi edastamiseks kasutatavate tähtnumbriliste tähemärkide komplekt on sätestatud tehnilise tingimuse ETSI TS 101 756 V2.2.1:2017-08 [3] C lisas.



[image: ]
[bookmark: _Toc388612407][bookmark: _Toc528068371]Tabel 2. Poola Vabariigis ringhäälinguettevõtjate programminimede, programmikomponentide ja multipleksi edastamiseks kasutatavate tähtnumbriliste tähemärkide komplekt.

10.2.	DL ja muud tekstiteenused
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja võimaldab kodeerida dünaamilist silti (DL) sõltumata sellest, kas edastatakse muid programmiga seotud teenuseid (programmiga seotud andmed (Programme Associated Data): DL+, slaidiesitlus).
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja formaadib korrektselt DLi kooskõlas dekodeeritud 0x0A ja 0x0B tähemärkidega ja standardiga PN-ETSI EN 300 401 V2.1.1:2017-08 [1].
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja eemaldab märgendi tühistamise sõnumi saamisel viivitamata märgendi kuvarilt isegi siis, kui seda ei jõutud täielikult esitada. Nimetatu hõlmab nii märgendi kerimise funktsiooniga kuvasid kui ka mitmerealisi kuvasid, millel esitatakse kogu märgend.
Kui diakriitiliste märkidega eritähti kuvada ei ole tehniliselt võimalik (nt segmendikuvade puhul), asendatakse need kuvamisel diakriitiliste märkideta sarnaste tähtedega järgmiselt:

	kodeeritud märk
	Ą
	Ć
	Ę
	Ł
	Ń
	Ó
	Ś
	Ż
	Ź
	Ą
	Ć
	ę
	ł
	ń
	ó
	ś
	ż
	ź

	kuvatav märk
	A
	C
	E
	L
	N
	O
	S
	Z
	Z
	A
	C
	e
	l
	n
	o
	s
	z
	z

	kuvatav märk (võimalik valik) 
	A
	C
	E
	L
	N
	O
	S
	Z
	Z
	A
	C
	E
	L
	N
	O
	S
	Z
	Z



[bookmark: _Toc528068372]11.	DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja raadiotuunerile esitatavad nõuded
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja tundlikkust normaaljaotusega kanalil (FSGmin) arvutatakse järgmise valemiga:
FSGmin = [34,4 + 20log(F/220)] dBµV/m, kus F tähistab kesksagedust megahertsides (MHz).
Autoraadiote tundlikkust normaaljaotusega kanalil arvutatakse järgmise valemiga:
FSGmin = [29,2 + 20log(F/220)] dBµV/m, kus F tähistab kesksagedust megahertsides (MHz).
Antennita müüdav DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja tagab korrakohase vastuvõtukvaliteedi helivõimsustasemel –97,7 dBm normaaljaotusega kanalil.
DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja tundlikkust Rayleigh’ jaotusega kanalis arvutatakse järgmise valemiga:
FSRmin = [39,9 + 20log(F/220)] dBµV/m, kus F tähistab kesksagedust megahertsides (MHz).
Autoraadiote tundlikkust Rayleigh’ jaotusega kanalis arvutatakse järgmise valemiga:
FSRmin = [34,7 + 20log(F/220)] dBµV/m, kus F tähistab kesksagedust megahertsides (MHz).
Antennita müüdav DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtja tagab korrakohase vastuvõtukvaliteedi helivõimsustasemel –92,2 dBm Rayleigh’ jaotusega kanalil.
Rayleigh’ hääbumised on sätestatud normi ETSI TS 103 461 V1.1.1:2017-08 [10] D lisas.
Vastuvõtja selektiivsusele esitatavad nõuded on kehtestatud tabelis allpool. Selektiivsuse katsetamiseks soovitavaks peeti DAB+ signaali võimuse taset –70 dBm.

	DAB+ kesksagedusega seotud kõrvalsagedus
	DAB+ kõrvalsageduse lubatud suhe soovitava signaaliga

	±1,712 MHz soovitava signaali suhtes
	+35 dB

	±3,428 MHz soovitava signaali suhtes
	+40 dB

	±5,136 MHz soovitava signaali suhtes
	+45 dB

	Kõik kõrvalsagedused, mille kõrvalekalle soovitavast signaalist on suurem kui 6 MHz
	+45 dB


Tabel 3. Vastuvõtja selektiivsusele esitatavad nõuded

Antenniühendusega paiksete DAB+ raadioringhäälingu vastuvõtjate ühenduse takistus on 75 Ω paiksete vastuvõtjate puhul ja 50 Ω autoraadiote puhul.
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